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 今回は単語力増強週間。単語集のあとにスキットを掲載。動画

版では復習回としての最終週。ではさっそく単語集。 

 

◇単語集 

単語 意味 

виграти 勝つ 

гра 試合 

кожен それぞれ 

молодь 若者 

надто ～すぎる 

недавно 最近 

окуляри メガネ 

пізніше あとで 

поїзд 鉄道車両 

програти 負ける 

світ 世界 

сильний 強い 

хамелеон カメレオン 

часто しばしば 

чий 誰の 
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□スキット問題 

 

ヴィクトルは自宅のテレビで日本のプロ野球を見ている。そ

こでメイが見ているか聞くが… 

 

Віктор: Привіт, Ти бачила цю гру в бейсбол? 

Мей: Ні, мене не цікавить бейсбол. 

Віктор: Ох… 

Мей: Але мій тато любить Ханшін Тигри. 

Віктор: твій тато осакский? 

Мей: Ні, він з префектурі Нара. 

Віктор: Ми з твоїм татом вболіваємо за різну команду. 

Мей: Яка команда? 

Віктор: Лотте. 

Мей: Можливо, мій хлопець знає про це. 

Віктор: Я хочу з ним зв'язатися. 

Мей: Добре, ви говорите японською? 

Віктор: Трішки. 

Мей: Він може не розмовляти українською, тому використовуйте 

переклад, будь ласка. 

Віктор: Добре. 

(続きは次回) 
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□スキット問題 

(1) メイの父親の出身はどこか。 

(2) ヴィクトルはどこのチームのファンか。 

(3) メイはヴィクトルと誰をつなごうとしているか。 

 

□練習問題 

ウクライナ語を和訳せよ。 

(4) Чіба Лотте нічия в цій грі. 

(5) Хто виграв? 

(6) Де ти? - Вдома. 
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------Memo------ 


